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Waggon es Duza. 
közlekedési miniszter nagyra 

azokkal a pénzügyi eredményekkel, 
heket az államvasutak helye- 
0(1) kezelése körül elért. Miben ál- 
ak ezek az eredmények? Meg lehet 
hi abból a jelentésből, melyet Ba- 
s Gábor közlekedési minisztier állit- 
ott össze. E jelentés szerint az ered- 
nyek abban kulminálnak, hogy Ba- 
ur ugy rendezte be az államva- 
ik kezelését, hogy üzletiés fenn- 
tási kiadásokban 1886-ban két és 

lió forintot megtakaritott. Ezzel 
más megtakaritásokkal azt ér- 
hogy az államvasutakba fekte- 
ke 3 és héttized százalék ka- 

lot hajtott; ugy hogy ez a tőke je- 
3 százalékon felüli tisztahasznot 
ég eddig két százaléknál alig 
mezett valamivel többet. 

Ez az a nagy, világra szóló siker 
lylyel a hivatalos tollak oly nagyra 

Egyik budapesti kormánypárti 
a P. H.), ügyes taktikával, ezt a 

sikert (!) feszegeti mai vezérczik- 
en kéthasábon keresztül. S csak azua- 
tér át a Baross ur uj sütetü rend- 
ének „árnyoldalaira. Mert ilyenek 
nak ám, még pedig ugy lát- 

tnagyobb számmal, miután ezeket 
lés fél hasábon keresztül taglalja 

tt lap. 
ezekből az árnyoldalokból egyet- 

egy is elég, hogy akárki is, aki a 
mtak nemzetgazdasági jelentőségével 
utában van, határozottan elitélje Ba- 
sur vasuti politikáját. 

közlekedési miniszter ugyanis, 
rendszeréből látszik, a vasuta- 

tpuszta jövedelmi forrásnak te- 
ti, melyeknél az egyedül irányadó 
mpont, feladat, törekvés az, hogy 
nél több tiszta hasznot biztosit- 
yal az állam feneketlen papzsákja ré- 
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A szinésznő. 
Witatkozás.) 

énes: Valóban, ki tagadhatná, hogy 
monyok és körülmények árnyékot és 

Igot vetnek a dolgokra, és ha az egyén 
Miségeinek szokatlan erejével kivonhatja 
magát olykor e homály és világ elhatá- 
t szinezése alól, a legtöbb esetben mégis 
alapszin, a viszonyoktól és körülmények. 
határoltatik. Ime, mily tulajdonokat te- 
ut a nőben a szinipálya, vagyis azon vi- 
nyok és körülmények összege, a melyek 
egy szinésznő él. Csak a viszonyok ha- 

mitól szólok; az egyes kiváló tulajdonai 
ig alkothatnak kivételeket. Lelkem 

la nő, a mint megjelenik a szinpa- 
Ezer ember van a szinházban, tehbhát 
u kétezer szem van rá irányozva. Biz- 
1 határozottan áll a világotjelentő desz- 
lon, a nélkül, hogy a nézők pillantásai- 
ltörődnék. Tünet ez, fölszio, a melynek 
lyére szállani törekszik a lélekbuvár. A 
Iységben kétségen kivül erőt, bátorságot 
Il de egyszersmind a közönyösségnek egy 
uit is, a mely bizonyos dolgokban és 
ut alkalommal, kész igen keveset vagy 
msemmit se törődni a világ itéleteivel. 
mnézzük: a kisasszony megjelenése sajá- 
szabadon vannak karjai, szabadon 

lle. Ez estélyeken, báli mulatságo- 
megtörténik. 
érdem: kisasszony, két ezer szem 
pillantása alatt megőrzi ugy is biz- 
ugalmát ? 
téka igazán meglepő. Hiszen kegyed 
k nyugodt, de valósággal kaczérko- 
jaival. 

cza 21. szám. (Postaépület) hová a lap szellemi részét íllető 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA : 
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

vetelményei aztán mind bliktri ezen 
egyedüli fináncziális érdek mellett. 

tályra, mint a kereskedőkre. A termelő 

re. A közlekedés olcsósága és gyor- 

.4 frt. 
lfrt 50 kr. 

delem és termelés kö- sasága, a kereske 

Az államvasutaknál ugyanis azo- 
kat a sikereket, melyek az üzleti és 
kezelési kiadások leszállitásában s igy 
a tiszta jövedelem fokozásában nyil- 
vánulnak, csak azon az áron érte el 
Baross ur, hogy az államvasutak fel- 
szerelését, folytonos javitását s fejlesz- 
tését egyszerüen abbahagyta. 
Az Ellenzék már akkor. mikor ezt 

a hebehurgya takarékoskodást életbe- 
léptették, megnevezte, hogy az ilyen- 
fajta reform nem vezet jóra; hogy a 
vasut nem bélyeg és nem adó, melyet 
tetszés szerint lehet srófolni, hanem üz- 
let, még pedig olyan üzlet, melyet 
folytonosan fejleszteni kell, mivel nem 
egyéb az állam kezeiben, mint egy 
hatalmas közgazdasági emeltyü, mely- 
nek jótékony hatása nem attól függ, 
hogy a belefektetett tőke mennyi tisz- 
ta hasznot hajt, hanem attól, hogy 
mennyiben mozditja elő és szolgálja a 
hazai forgalmat s ezen az uton meny- 
nyiben válik előnyére a hazai produk- 
cziónak és kereskedelemnek. 

Nós ebben a tekintetben nem ér 
a Baross ur rendszere egy fabatkát sem. 
Az egész hazai birtokos termelő és ke- 
reskedő világ egyhangulag panaszkodik 
amiatt, hogy a vasuti szállitás ujabb 
időben milyen megbizhatatlanná és hiá- 
nyossá lett, egyszerüen azért, mert 
Baross ur takarékoskodik, és a vas- 
utaknak nincs elegendő felszerelvényök, 
nevezetesen teherszállitó wa ggonjuk. 
Emiatt különösen az idén, hogy egy 
kissé jobb termés volt, a portéka s 
első sorban a gabona halomra gyül 
egyes élénk forgalmu vasuti állomáso- 
kon s ott a szabadban hetekig hever 
esőben, szélben, sárban. 

Ebből aztán természetesen tömér- 
dek kár háramlik ugy a birtokos osz- 

előállitotta a portékát, a kereskedő kész 
is azt piaczra vinni, de nem lehetséges, 
mert nincs - waggon. Ha a kereske- 
dő átvette a terményt, akkor ő károso- 
dik, mert nem képes maga idején el- 
szállitni és értékesitni portékáját, sőt 
hitele is romlik különösen a külföld 
előtt, melylyel szemben, a késedelmes 
szállitás miatt, nem tud eleget tenni 
kötelességének. Ha pedig a kereskedő 
még nem vette át a portékát, óvatos- 
ságból: akkor viszont a gazda marad 
hátrányban, mert nem képes terményé- 
ből pénzt csinálni, amire pedig oly 
nagy szüksége van. 

Hát süsse meg a közlekedési mi- 

László: A mi a dolog érdemét illeti, 
nincs igazad, a látszat pedig nem bizonyi- 
ték. Legyen tegyük föl, hogy a szemérem- 
érzék azon gyöngéd finomsága, a mely a 
nőt válságos pillanatokban is képes meg- 
óvni minden veszélytől, a szinpadon veszt- 
het tán éberségéből, hogy ne mondjam ele- 
venségéből, de más az, hogy veszit belőle, 
és más az, hogy elvész egészen. Nem tul- 
ságosan szemérmes, de nem is szemérmet- 
len. Szent lángok azok, a melyek ez áldo- 
zatra hevitik. A nagy és háromszor áldott 
muzsák magas oltárára helyezi a müvésznő 
a ruhadarabokat, a melyeket magára nem 
vehet. És a nagy eszmék, a melyeknek szol- 
gálatában lenni érzi lelkét, megóvják a 
szennynek árnyékától, a meztelenség át- 
kaitól. 

Dénes: Ezek azok a kivételek, a kik- 
ről minden tisztelettel szólottam. 

Azonban, tagadhatod e, hogy a legtöbb 
szinésznél és igy szinésznőnél is, a müvé- 
szet csak kenyérkereset ?! E bájos hölgyek 
legnagyobb részének alig van fogalma, a 
szinpad magasabb föladatairól. Összegezve 
tehát a mondottakat, világos, hogy a leg- 
több esetben a mit a művésznők mutogat- 
nak, pénzért mutogatják, a mi lényeges, és 
fölötte megszivlelendő körülmény. 

László: De hát a gyönyör, a mit a 
szépnek megalkotása önmagában nyujt? 

Dénes: A szépnek megalkotása önma- 
gában gyönyört csak a legmagasabb szelle- 
meknek juttat, és még ezek sem érzéketle- 
nek a dicsőség örömei iránt. A közepes 
hétköznapi szellem, tehát az egész legna- 
gyobb része, nem az alkotás örömeit, a 
kenyéren kivül, csak a dicsőséget keresi. 

László: Nos, és a dicsőség ?! 
Dénes: A dicsőség! Sajátságos jelen- 

ség, mikor egy nő, a női t-rmészet vigyá- 
zatlanságával és fékezhetetlen vágyaival 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 
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niszter ur az ilyen takarékoskodást. A 
mit az ország megnyer a réven, azt 
elveszti a vámon. Mit használ ez, a 
magyar birtokosoknak, iparosoknak és 
kereskedőknek, ha Baross ur az állam- 
vasutakból egy perczenttel több hasznot 
sajtol ki, ha viszont ők százezereket 
veszitnek e miatt a takarékoskodás 
miatt ? 

Hanem a kétségbeesett ember és 
a rossz gazda az utolsó füszálhoz is 
kapkod. A Tisza rendszertől, mely 12 
év alatt az óriási adósságok felhalmo- 
zása és az adók hatványozása mellett 
sem tudta az egyensulyt helyreállitni 
az állami háztartásban, más és helye- 
sebb vasuti politikát várni sem le- 
hetett! 

Politikai hírek 
Tisza Kálmán miniszterelnök - a mint 

a Bud. Corr. jelenti - a magyar delegá- 
czió össztanácskozásui bevégeztéig Bécsben 
marad. A pa pirjáradék kibocsátására 
vonatkozó targyalásokat a miniszterelnök 
nem Bécsben szándékozik folytatni - Ma 
a miniszterelnök - a mint Bécsből távira- 
tilag jelentik hosszabb ideig konferált Mat 
lekovics államtitkárral. Holsap az osztrák 
pénzügyminiszterrel leszpnek értekezletek a 
czukoradó-reform ügyében. 

Szilágyi Dezsőnek, Pozsony város ujo- 
nan választott képviselőjének nov. 10-én 
adta át a választási elnök a megbizó leve- 
let nagy számu választók jelenlétében. Szi- 
lágyi szivélyes szavakkal köszönte meg vá. 
lasztói bizalmát, s megigérte, hogy különö- 
sen a magyar városok emelése érdekében 
minden erejével törekedni fog. Szilágyitisz- 
teletére bankettet is rendeztek. 

OOsztrák-magyar vámkonferenczia. Amint 
Bécsből táviratilag jelentik, csütörtökön 
ott Szögyén osztalyfőnök elnöklete alatt 
az osatrák magyar vámkomferenczia kétórá- 
nyi tanácskozást tartott. A tanácskozás ki- 
zárólagos tárgyát a legközélebbi idöre terv- 
be vett londoni nemzetközi konferencziára 
kiküldendő képviselőönknek, valószinüleg a 
londoni nagykövetnek adandó utasitások ké- 
pezték. E nemzetközi konferenczia a czukor 
kiviteli dijak ügyére vonatkozólag, illetve 
azon módozatok megállapitására fogja ta- 
nácskozásait irányozni, melyek mellett a ki- 
viteli dijak az összes allamokban beszöntet- 
heők volnának. A vámkonferenczia tanács- 
kozásait befejezee. 

A franczia kamarából. Párisból távir. 
ják nov. 11-ről. Rég volt a helyzet oly fe. 
szült, mint a jelea pillanatban. Ha az ál- 
talános izgalom után itélnénk, azt kellene/ 
hinnünk, hogy nem csak miniszter- 
válság, hanem elnökválság kü- 
szöbén is állunk, sőt attól is kellene fél- 
nünk, hogy e két válság egy időre esik. 
Ez esetben Boulanger tábornok Párisba való 
visszatérése csak még több zavart idézne 

veresi a dicsőséget. A pillangó jut eszembe, 
a mint a láng körül csapong. Meggyulad 
és elvész. Mert minden babér bajjal jár, és 
mindon dicsőségnek megvan a maga sza- 
bott ára. A dicsőségre vágyódó nő sohase 
fog megelégedni azzal az eredménnyel, a 
melyet tehetségei jussán kiérdemelt. A min- 
dennapi életben fogja keresni a szinpad 
babérait, annál is inkább, mert az ambiczió, 
moly általában a nőt nőiessége minél tisz- 
tább kifejtésére ösztönzi, a szinésznőben a 
müvésznőt és nem a nőt igyekszik első sor- 
ban emelni. A müvésznő először szinésznő 
és csak azután nő. A mig a fiatalság üde- 
ségében bájos nő, addig ritkán müvésznő. 
Számára megmarad mindig az a vigasztalás, 
hogy ha mint nőt a demimondeok sorába 
helyezi is a világ, midőn a függöny föl- 
gördül, éljennel halmozzák el a csutondá- 
ros ajkak, és a kéz, a mely kövel akarta 
megdobálni, egymásba ütődik, hogy haugot 
adjon a tetszésnek, a mely a lelken ural- 
kodik. Minden más nőnek egyetlen büszke- 
sége csak az lehet, hogy tökéletes asszony, 
a müvésznőnél, éppen ugy, mint a férfinél 
az ambiczió megoszlik és a müvésznő a nő 
fölé kerekedik. Hisz erkölcseivel kevesen 
törödnek; müvészetével : az egész világ. Egy 
mosoly a kritikusnak, egy másik a rende- 
zőnek, egy az igazgatónak, egy az inten- 
dánsnak, egy a szerzőnek és egy az udvar- 
lónak, hogy tapsoltasson és virágokról gon- 
doskodjék. De a mosoly csakhamar nem 
elég. Es ekkor következik a pillantás, az- 
után a kézszoritás. Pillantás, a mely gyujt 
és bátorit; kézszoritás, a mely biztosit, hogy 
meghallgattatánk. És a vágyak nőnek, mint 
a tenger dagály ideján. 

Az igények az udvarlónál, kritikus- 
nál, szerzőnél, igazgatónál és intendánsnál, 
1edin fölül, hihetetlen gyorsasággal emel- 
kednek. A mosoly semmi, a kézszoritás sem- 
mi, a pillantás semmi, maga a szerelmi 

„Wilsonnak az Elyséeből való azonnali el- 
távolitását kivánta." De Grévy elnök kije- 
lentette, hogy jogában van vejét magánál 
tartani s bevárni fogja a vizsgálat eredmé- 
nyét, bünös-e Wilson, vagy nem. Grévy ál- 
litólag igen melegen védelmezte vejét. 

A székely-alap ügye. 
Csikszereda, 1887. nov. 8. 

Tisztelt barátom! Lapodban kérek he- 
lyet azon modor megbirálására, melylyel a 
Kolozsvár szerkesztője jónak látta ellenem 
fellépni a november 4 ki számban; lapod- 
ban kérek helyet, mert éretlen támadásai- 

val szemben nem tartja szükségesnek a vé- 
delmet is nyilvánosságra hozni. 

Nem idézem a Kolozsvár 203 dik szá- 
mában megjelent tapitatlan ügynököskö- 
dést, a „székelyek pénze" czimü czikkben 
az érdekelteknek ugyis emlékében van az 
mindig, de épen ezek számára szószerint ide 
iktatom az arra küldött választ: 

„A Kolozsvár 203 dik számában szé- 
kelyek pénze czim alatt a szerkesztő élesen 
kikel Csikmegye tisztikara ellen, a székely 

kivándorlási alap helytelen kezelése miatt. 

Csak sajnálnom kell, hogy egy komoly lap 
szerkesztője bátorságot vesz magának bi- 

rálatokba bocsátkozni anélkül, hogy a má- 
sik felet meghallgatta, vagy az ügy állásá- 
ról tiszta és kimeritő felvilágositást szer- 
zett volna; sajnálnom kell, mert óly hely- 
zetbe jutott, honnan a közönség boszantása 
nélkül kibontakozni alig lehetséges. 

A szerkesztő megjegyzéseinek első ré 
sze egyenes gyanusitás a tiszta kezü eljá- 

rás ellen, midőn azt mondja „ima a summá- 
hoz kétség fért" - második része pedig 
leczke a mulasztások miatt. Hogy ezeknek 
volt-e helye? Feleletül álljon itt a tiszta 
tényállás. 

A Csikmegyében alakult székely se- 
gélyző egylet, 1875. ápril 30.án 3530 frt 
74 krt azon kibötéssel adott át a törvény- 

hatóságaak, hogy azt nevelési kölcsönpénz- 
tárába 100 évig kamatoztassa, s az akkor 
meglévő tőke kamutait, a mennyiben szük- 
ség leend, forditsa a székelykivándorlás 

megakadályozására, ha pedig erre szükség 
nem lesz, adja nevelési czélra. A törvény- 
hatóság a pénzt és a feltételeket elfogadta, 
s augusztus 10 én megelősités végett fel- 
terjesztette a belögyminiszteriumhoz. 

. A fornebbi összeghez ugyauazon év ju 
nius 12-én a magyar akadémia 40 frt 55 

krt küldött, mely összeg tévesen volt a 
Kralovánszky alaphoz csatolva, 

Átvett tehát Csikmegye tisztikara ösz- 

szesen 3571 frt 29 krt 100 évig leendő ka- 
matoztatás végett, s az jelenleg 6727 frt 50 
krra növekedett. 

E hivatalos adatokból összeállitott 

tényállás valóságáról naponként reggel 8 

vallomás sem valami. A kibocsátott igérvé- 
nyek pedig reális értékekről szólottak. Te- 
hát meg vagyunk csalva, kiáltanak föl, uni- 
soné az udvarló, rendező, szerző, igazgató, 
kritikus és intendáns. És már haragos vil- 
lám czikáz szemökben. A müvésznő közel 
áll a megsemmisüléshez. A kritikus rossz 
kritikát ir és akkor vége van. A szerző da- 
rabjában legjobb szerepét másnak adja. Az 
igazgató: lejáratja. A rendező; meghurczol- 
ja. Az intendáns: uj tagról gondoskodik. 
És az udvarló megfosztja minden művészi 
siker legszebb külső ékességétől, a virágtól 
és a tapstól, a melyhez képest Mozart „Don 
Juan"-ja semmiség. Mit gondolsz, mily ut- 
ra tereltetik a gyönge nő? Arra-e, a mely 
kereszt utja, vagy arra, a mely a dicsőségé, 
de a melyen homloka mirtuszán az ebek rá- 
gódjanak?! 

László: Bocsáss meg, itt tünik kileg- 
inkább gondolkodásod ferdesége. Mindenek- 
előtt, meg kell vallanom, magam is azt hi- 
szem, hogy a szini pályán a nőre nézve ha- 
tározottan szerencse, ha nem szép. Sok zak- 
latástól megszabadul. Minden taps müvé- 
szetének szól, és a kritika őszinte és igaz. 
Szép növése legyen, rut ne legyen, - ez 
elég. A férfiak kétes értékü barátsága 
helyett pártfogásukba veszik a hölgyek, - 
a hölgyek, a kik minden szép szinésznőnek 
ősidők óta fékezhetetlen ellenei, a kik hogy 
gyülöletüket elpalástolják, örömmel ragad- 
nak meg minden alkalmat, hogy megko- 
szoruzzák a rutságot a szinpadon. De az- 
tán boldog isten, a szinésznő hibája-e az, 
hogy a kritikus, intendáns, rendező, szerző 
és igazgató erkölcstelen! Ha ugyan erkölcs- 
telen, mert ismerőseim közt, és igen közoel- 
ben, teljesen kifogástalan erkölcsü kritiku- 
sokat, rendezőket, intendánsokat és igazga- 
tókat van szerencsém tisztelhetni fölös 
számmal. A kiket hideg komolyságukban 
meg nem babonázhat semmi szép szem és 

elő. Be zélik, hogy Rouvicr, miniszterelnök, 

KIADÓ-HIVATAL.: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. szám. 

HIRDETESI DIJAK 
Egy czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 80 kr. 

... 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

.. 

órától 12-ig és délután 2-től 5 ig iroda he- 
lyiségemben meggyőződhetik első sorban a 
Kolozsvár szerkesztője, s azután Csiktusnádi 
és mindazok, kik abban kétkednek. 

A gyanusitott tisztikar tehát 1875. ju- 
nius 12-től a tőkét növelte 3156 frt 21 kr- 
ral, s ez eljárásáért a summához kétség fér 
és spekulálnia kell 1975. junius 12-ig, hogy 
az eszmét megvalósithassa, s ezért az ügyet 
félbeszerbe agyoncsapja. 

Lehet nyilvánoson nagyokat mondani 
s a hirlapirodalom bizonyos fajával szemben 
azt mégis kötelesség felelet nélkül hagyni, 
hanem hogy magyar ember ok nélkül pel- 
lengére állitson egy hibátlan testületet, azt 
már nem szabad eltürni, s ha e nyilatko- 
zatnak van valami éle, annak egyedüli oka 
e felfogás ! 

És e válaszból untig elégnek tartotta 
a szerkesztő azon pár sort közölni, mely. a 
Kolozsvár egy későbbi számában olvasható, 
a többit pedig egy magán levélben mézes 
frázisokkal elboritani. Joga volt hozzá, mert 
saját lapjával szabadon rendelkezik, s ab- 
ban nem ildomos a tévedést helyrehozni. 

Ily előzmények után nekem kötelessé- 
gem volt a törvényhatóság előtt védelmezni 
a tisztikar megtámadott becsületét, s köte- 
lességem volt azt mondani, hogy a Kolozs- 
vár szerkesztőjének nem volt elég bátorsá- 
ga az oknélkül megtámadott testülettől 
nyiltan engedelmet kérni, s ime a novem- 
ber 4ki számban Csikmegye alispánja 
odahaza" czim alatt harmadfél hasábon át 
piszkolódik és jajgat az igaz szóért, és a 
tapintatlanul megtámadott önérzet férfias 
szavát durva támadásnak jellemzi. 

Tisztelt barátom! Bátran hivatkozha- 
tom Csernátoni Lajosra, P Szathmáry Ká- 
rolyra, Csávolszky Lajosra, Bartha Miklós- 
ra, Bakcsi Ferire, tovább Tóth Kálmán és 
K. Pap Miklós szellemére, hogy egyidőben 
némileg én is értettem azt a mesterséget, 
melyet akkor ugy nerveztek, hogy hir- 
lapirodalom, s ha most a körülmények 
ténykedéssmet más téren is kivánjaák meg 
még sem feledtem el annak tisztességét; és 
én ugy emlékezem, hogy az a hang, melyet 
a Kolozsvár szerkesztője használ, abból az 
időből teljesen szokatlan, az csak később 
azon zuglapokban burjánzott fel, melyekben 
a zsidó kölykek 10 pengő forintért bárkit 
összepiszkoltak; és én most is ugy tudom 
hogy egy párt közlönynél, melynek intézői 
tekintélyes emberek, az ily hang még ma 
sem szabados, minélfogva a támadást nem 
fejthetem meg máskóp, mintha a Kolozs- 
vár szerkesztőjét némi tárczaczikkecskék 
árán egy oly see-kadettnek képzelem, ki 
csipőjére vágoft kezekkel osztogatja éret- 
len tanácsait; vagy azon sánczkáplárnak 
gondolom, ki az 50-nes években a politikai 
bünösöknek pártiogását ajánlotta. 

le nem köthet semmi adomány. Udvarlókra 
pedig nincs szükség. 

Dénes: De végre mindez, ha nem is 
a szinésznő hibája, de a pálya átka. Azután 
az udvarlókra igen is nagy szükség van, 
mert a müvésznőnek öltözködni kell. A ruha, 
a megjelenés a siker harmadrésze, és a ju- 
talomjátékoknál az ajándékok, melyet az 
udvarlók gyüjtenek, nagyon is ráfér, a soha 
sem elégséges fizetésre. De mellőzve ezt, 
valósággal jelentékeny azon hatás is, a 
melyet a szinrekerülő művek tartalma az 
előadó szinészekre gyakorol. Minden darab 
a szerelem és a szeretkezés körül forog. A 
szinésznaő mindig szeretkezik a legkü- 
lönbözőbb árnyalatokban. Ma ,Francil- 
lon*-kodnak, holnap „Rómeó és Juliá"-t 
adják, holnapután a ,Csók"-ot, és igy to- 
vább. A szinésznőnek mintegy mesterségévé 
lesz szeretni, mindenféle árnyalatban. A mit 
folyton játszik, az idegeit szünetlen ingerlő 
szavak, mozdulatak, csókok és ölelések, nem 
gondolod e, hogy egy hajszál, és az életbe 
is átvitetnek ? 

László: Na ez igazán nevetséges ! Ar- 
ról a hatásról, a melyet az előadott szin- 
müvek tartalma a szinésznőre gyakorol, ne 
is szóljunk. Ha e hatások szerint itélnénk 
meg egy nőnek az erkölcseit, alig lehetne 
leányt az oltárhoz vezetnünk. Végre, nem 
épen ugy beveszi-e a néző és az olvasólel- 
kébe is magát mindaz, a mit lát és olvas; 
mint a mit a szinésznő játszhatik. Nem 
,Francillon"-kodnak-e azok a regényék is, 
a melyet a fiatal lányok éjjel és nappal 
szünetlen olvasnak, és nem nézik-e meg ep- 
pen ugy, egy nap a „Csók'-ot, másnap a 
„Demimonde'-ot és harmadnap ,Rómeó és 
Juliá-t. Egyikre is, és a másikra is hat 
mindez egyaránt. Üdvösen e vagy nem, az 
más kérdés. De mindebből hiszem, hogy 
nemja pálya dönt a nő sorsa fölött, hansm 
a vér, a nevelés és oktatás oly áldott ado 
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Kolozsvárt 1887. e ELLENZ EK (1024) 
Abban az időben nem igy ketek sen- 

kit ok nélkül támadni, de ha mégis téve- 
désből megtörtént, a szerkesztők készséggel 

kivánták helyrehozni a hibát anélkül, hogy 
a megalázásnak csak árnyékára is gondol- 

tak volna. Ám a Kolozsvár szerkesztője 

egészen ellenkező nézeten van, beburkolózik 
a közönség kényelmes köppenyébe, s annak 

a nyilvánosságnak nevében beszél, melynek 

czége alatt saját tulkapásai forognak kér- 
désben, és azt akarja elhitetni, hegy éretlen. 

émelygős felfogása, közérd-k. Igy lehet a 
napfényen kényelmesen sütkérezni, de mégis 

goundoljon arra, hogy oly üvegházba lakik, 

hová minden oldalról beláthatni, s a szer- 

kesztőségi paizs nem védi meg a nyilvá- 

nosság rosszalásától. 

Tisztelt barátom! Hivatkozom Szabó 
Kiroly egyetemi tanárra, hogy kenyeremet 
verejtékkel kerestem meg, s ha felküzdöt- 
tem magamat oda, hogy egy magyar megye 
két izben képviselői állással, s hat év óta 
vezetésével tisztele meg, mégis csak van 

valami olyas nyilvános életemben, mit kok- 
lerkedéssel elhomályositani nem lehet, s ha 
ezzel szemben nekem és a mellettem álló 
120 ezer embernek a Kolozsvár szerkesztője 
elég meggondolatlan volt odavágni: hűt'en 

kezeléssel nem vádolta soha senki a Ko- 
lozsvárban a tisztikart, mi ezt rágalomnak 

nyilvácitjuk s elvárjuk az alispántól, hogy 
bizonyitsa be" s kevéssel tovább ,ha vala- 
kinek bocsánatot kell kérnie, az az alispán, 

ki a közönség pénzét kezeli s nem számol 
a kőzönségnek? szabadjon nekem is kinyi- 
latkoztatni, hogy vagynincs tisztába szavai 
jelentőségével, vagy előre megrendelve volt, 

mert az utóbbi kemény szavak egyenesen 

hűtlen kezelést fejeznek ki, a minthogy 
hűtlen kezelés gyanuját foglalják maguk- 
ban a nyilvánosség elé dobott fennebb 
idéztem kifejezések s általában maga a 
203.dik számban megjelent egész köz- 

lemény is; - tehát önmagát bélye- 
gezte rágalmazónak tulbuzgóságában, mert 
itt még az is számit, hogy én mint alis- 
pán, sem azt, sem semmi más pénzalapot 
nem kezelek, s mint ilyen a nyilvánosság 
előtt nem is számolhatók. Ha nincs tisztá- 

ba szavai jelentőségével, akkor az intézők 

figyelmét kérem fel, megmenteni másokat 
jövőre a könnyelmü sárral dobálástól, ha 

pedig megrendelve van, tudni fogják teen- 
dőiket teljesiteni, még ajtózárás után is, 

azok a kiknek szól. Lehet, nem vitatom, 

hogy a szavak jelentősége felett eltérő né- 

zeten vagyunk, ha nem at merem állitani, 

hogy az én értelmezésenet inkább megtüri 
a nyilvánosság izlése; azért épen e nyilvá- 
nosság és azon közönség nevében, mely nem 
hatalmazta fel helyette szertelenkedni, csak 

alább két hanggal. 

Én a pénzkezelés 1882 méjus 25-ke 
óta minden hóban megvizsgáltam, s az ered- 

ményről jelentést tettem a törvénybatóság- 
nak 1882 deczember 18-án, 1888 nov. 18- 
án, 1884 julius 25-én, 1885 május 25-én, 
1886 deczember 18-án és 1887 októher 29- 
én, s ezekben mindannyiszor részletesen ki- 
mutattam a pénzalapok állását, s azok kö- 
zött épen a székely kivándorlási alapot 
i. E jelentéseim, ugy tudom, a vidéki 

hirlapokba is felvétettek, s ha nem tetszett 
tudomást venni arról, Petelei uram kedvé- 

mányai, a melyek nemes irányokba terelvén 
a természet közömbös vagy ellenséges haj- 
lamait, megvetik a tiszta-élet alapját és vele 
együtt, a mi mindennél drágább: a női be- 
csületet. 

Esterházy Sándor. 

Ujabbkori hamupipőke. 
- Angol regény. - 

Az „Ellenzék" számára forditotta : Amica. 

X. 

(Folytatás.) (21) 

Magda valóban beteg volt, az álmat- 
lanul töltött hosszu éjszakák, s erejének 
folytonos tulfeszitése, hogy mindennapi kö- 

telességeit végezze, kimeritették; ragyogó 

szépsége oda volt; elsoványodott, halvány 
arczával s nagy beesett bánatos szemeivel 

még csinosnak sem lehetett mondani. Nem 
c uda, gondolá magábaun gyakran, midőn 

arczát a tükörben meglátta, nem csuda, 

hogy a tennis-versenyen Sir Alicek nem 
smerte meg; - az a csuda, hogy későb- 
ben felösmerte ! 

Még a könnyelmü önző Mowbrayné 
is kénytelen volt elösmerni, hogy a leány 
beteg; de épen most nem volt kedve ma- 

gát a nevelőné keresésével terhelni, s mert 

27 ő kényelme ugy kivánta, Lockhart kis- 
asszonynak jelenleg ott kellett maradni. 

Az iskola szoba a szárnyépületnek sz 
előre rugó részében volt, s Magda ked 
vencz ablakából a nagy csarnok ajtaját, 

s az oda vezető lépcsőt láthatta. - A 

gyermekek a karácsonyi ünnepek tisztele- 

tére kötelességőök alól fel lettek mentve, 

az ablaknál levő székeken ültek, s az ér- 

kező kocsikat nézték. Ezen a napon, mely 

Magdának a Mowbraynéhez intézett kétség 
fe asett kérelmét követte, Mowbray Hallba 

minden vonattal érkeztek ve 

ért, bizony ezt a Kolozsvárnak ismételni 
nem fogom, mert ujból is hangsulyozom, 
pénzkezelő nem vagyok, számolni nem tar 
tózom, hanem igen is kötelességem ellenőr- 
ködni, s ezt tettem is, teszem is. 

Kérlek tisztelt barátom mint az Em- 
ke egyik buzgó alelnőkét, a nagy eszme va- 
lósitását ne engedjétek koczkáztatni éret- 
lenségekkel.*) 

Jó barátod : 
Becze Antal 

A delegácziók. 
Bécs. nov. 10. 

A megyar delegáczió hadügyi albi- 
zottságának mai ülésében tárgyalta a had- 
sereg rendkivüli költségvetésének még hát- 
ralevő részét. Az előirányzott összegek vál- 
tozatlanul elfogadtattak. Kérdések és ész- 
revételek majdnem minden egyes tételnél 
fordultak elő. A tárgyalás fontosabb moz- 
zanatai a következők: 

A kétfogatu lőszerkocsik beszerzésére 
utolsó részletként előirányzott 400,000 fo- 
rintnál Rakovszky István előadó az országos 
iparegyesület kérvényének értelmében ki- 
vánja, hogy e kocsik megrendelésénél a ma- 
gyar ipar is részesittessék. 

Bylandt-Rheidt gróf hadügyminiszter 
válaszolja, - hogy a kocsix elkészitése és 
azoknak felszerelése házilag czéloztatik, hogy 
igy a tüzérségi arzenálban rendelkezésre ál- 
ló erők felhasználtassanak; e czélra már 
fa- és vasnemüsk is megrendeltettek, a mi 
a kocsik szállitásának a magán ipar által 
való eszközlését megnehezitené. A miniszter 
azonban, mint ez különben is mindig törté- 
nik, kész a nyers anyagok, nevezetesen a 
fogatokhoz szükséges hámok s állitásával 
magyar iparosokat is megbizni, illetőleg 
azokat szállitásra felhivni. 

Beőthy Ákos tekintettel arra, hogy e 
lőszerkocsik nagy része az 52 milliós rend. 
kivüli hitelből fedeztetett, az összeg törlését 
inditványozza. 

Wahrmann Mór ellenkezőleg helyesnek 
tartja, hogy ezen költségnek egy része a 
rendkivüli hitelből fedeztetett, mert igy az 
évenkinti költségvetésben kevesebbről kell 
gondoskodni. 

Az albizottság az összeget elfogadja, 
jelentésében azonban ki fogja emelni, hogy 
a lőszerkocsik költségkimélés szempontjából 
a hadügyi kormányzat saját kezelésében ké- 
sittetnek. Ennek daczára azonban felhivta 
a hadügymin. figyelmét a magas fokon ál- 
ló magyar kocsiparra és tolhivta arra, hogy 
a mennyiben a kocsik fölszerelésénél a ma. 
gánipar igénybe vétetnék, megfelelő mér- 
tékben a magyar ipar is részesittessék. 

A lovassági lóállomány növelésére elő 
irányzott 500 forintnál Rakovszky István 
előadó aggodalmát fejezi ki az iránt, hogy 
a tervezet növelés nem lesz elegendő és 
később e czimen ujabb követelések fognak 
előállhatni. Azon tervezetet, hogy az ujab- 
ban beszerzendő lovak, ugy mint a hon- 
védségnél történik, az év egy részén át föld 

*) A Becze Antal barátom czikkének személyes 
vonatkozásu része merőben a „Kolozsvár" szerkesztőjére 

tartozik. Az éles hang magyarázatot talál abban, hogy 

a „Kolozsvár" vádjai oly férfiut terheltek, kinek becsű- 

letes nyiltságát és tiszta kezét - mióta a közpályán 

van - ellenség és jó barát, mindig tiszteletben tartot- 

ta. A mi az alap kérdését illeti - miként már mond- 

tam véleményem az, hogy száz esztendei kamatozásban 

való hevertetése annak az alapnak, mellyel a székelyki- 

vándorlás lenne megakadályozandó: eső után köpenyeg. 

Oly vélekedés ez, mely Becze Antalt legkevésbé vá- 

dolja, mert semmi okom sincs azt tenni föl, hogy az ő 

józan hazafisága megakadályozni akarná a százesztendős 
fatalis terminus okszerü megváltoztatását. 

- Szerkesztő, 
Carcaen - z 
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kis leány minden ujabb érkezésnél tele volt 
izgatottsággal, mig Magda, a tüzhely mellett 
levő alacsony széken hátradöl e, csevegé- 
süket hallgatta, várva a csapásra, mely ugy 
látszik, hogy szivére volt mérve. 

- Végre itt a landan! kiáltá Grau e 
szavak, gyermekes éles hangján mondva, 
tisztán csengtek át a csendes szobán. 

Nagy mama megérkezett, s azt hiszem, 
hogy Etel néni is eljött vele. 

A kocsi megállott, s ellenálhatatlan 
ösztön által vezettetve Magda is az ablak- 
hoz ment, s a gyermekek feje felett ki- 
nézett. 

A Deczemberi délután tiszta volt és 
napfényes, de kegyetlen hideg és fagyos. A 
két szürke által vonatott landan a csarnok 
ajtaja elé állott. 

Egy magas szőke férfi épen most szál- 
lott le belölle, s kezét nyujtá, hogy vala 
kit le segitsen a kocsiből; nagyon szépnek 
és elökelönek látszott, amint kedves mosoly- 
lyal ajkain egy magas elvirágzott asszonyt 
emelt ki a kiben Magda rögtön felismerte 
Danecourt asszonyságot. 

- Itt van a nagy 
van Etel néni! hallszott 
örömkiáltása. 

És Magda látta, hogy Sir Alick mily 
készséggel s gondosan segitette le Etelt. 

A gyermekek kiabáltak s dörömböl- 
tek az ablakon. Etel felpillantott, nevetett, 
s a fejét rázta; Sir Alcz is felnézett, ka- 
lapot emelt, s Etelnek nyujtva karját beve- 
zette a házba. 

Magda visszament a tüzhelyhez s előb- 
beni helyére ült. 

Egy óra mulva, midőn teáztak, Etel 

mama, és igen, itt 
az egyik gyermek 

bejött, s a gyermekek felugráltak üdvözle- 
tére. Talán ezek a kis ölelö karok akadá- 

lyozták meg, hogy Magdának kezet nyujt- 

son, de a gyermekek feje f-latt intett a fe- 

birtokosoknak fognak eltartás végett ki- 
adatni, belyesli. 

Szerb György: Inditványom az, hogy 
már ez első beszerzésnél az ezredenkint be- 
s erz-ndő pótlovaknak megfelelő kitanitott 
lovak azonnal kiadassanak az illető vállal 
kozóknak, miáltal az első évben szásadon- 
kint csakis 4 betanitatlan lóval volna több, 
mig a többi években századonkint csakis 
egy betanitatlan lóval lenne több. Ellen- 
ben ezáltal az első évben 1025 lónak fél 
évi eltartáss és 246 embernek egész évi 
ellátása, minden következő évben pedig 
246 lósak félévi eltartása és 164 ember- 
nek egész éven át való eltartása teljesen 
elesik s csakis a lovak beszerzése volna 
felveendő a rendes költségvetésbe. 

Sztáray Antal gr. a javasolt tervezet- 
ben praktikus megoldását látja annak, 
hogy a lovasság állománya tulnagy költ- 
ség nélkül növeltethessék s ezért az elő- 
irányzatot elfogadja. ' 

Bylandt-Rheidt gróf közös hadügymi- 
niszter első sorban adatokat közöl a nagy- 
hatalmak lovasságáról és hangsulyozza, 
hogy egyes hatalmak a legutóbbi időben 
tetemesen megszaporitották lovasságaikat. 
Hogy a mi aránylag csekély zámu lovas- 
ságunkat szintén tetemesen megkell szapo- 
ritanunk, az kétségtelen. A létszám szapori- 
tása tekintetében különféle tanulmányok 
tétettek és bebizonyult, hogy az kétféle mó- 
don történhetik, és pedig az egyik mód, 
ha a létszám szaporitására szükségelt lo- 
vak beszerzése után csak a következő évek 
ben csak annyi ló vásároltatnék, a mennyi 
a létszám esetleges kiegészitésére szüksé 
ges. Így hat év mulva, midőn - a lovak 
azok tulajdonává lesznek, kik a lovakat ad- 
dig használják - a létszámot ismét csak 
1025 ló beszerzésével lehetne kiegésziteni; 
ellenben a másik - a miniszter által ja- 
vasolt - módnál a hiányok pótlásán felül, 
évenkint, az erdélyi lérszámszaporitás egy- 
hatod része szerzendő be, a mi által a moz 
gósitás esetében rendelkezésre álló nyereg 
alá való lovak létszáma évről évre szapo- 
rittatnék és csak, a lovak átadását követő 
6 ik évben, a mikor azok a használók tu- 
lajdonába mentek át, apadna a létszám az 
eredetileg meghatározott 1025 re; mi az 
első mód ellenáben lényeges előnyt bizto- 
sitana. 

Szerb György némi észrevételei ntán 
Beöthy Ákos kijelenti, hogy aggódalmai 
vanunak az ősszeg megszavazása iránt. Még 
nem látja tisztázva azt a kérdést, vajjon a 
lovasság szaporitására egyáltalán szükség 
van-e. Ha van, akkor a rendes költségve- 
tésben kellene a tételnek előfordulni. 

A hadügyminiszter ujabb felvilágosi- 
tásai után az albizottság a tételt változat- 
lanul elfogadta. 

Egy trónörökös veszélyben. 
A német trónörökös állapotáról egyre 

aggasztóbb hirek érk.znek. A legujabb tu- 
dósitások igy szólanak: 

Berlin, nov. 10. Vilmos herczeg neje 
sirva kereste fől Bergmann tanárt, hogy 
véleményét kikérje. Vilmos herczeg azt sür- 
gönyözte, hogy atyja jó szinben van. A la- 
pok ismét bátorságot meritettek, mert Berg- 
mann tanárról ismeretes lett, hogy már öt 
féloldalu gégefő-irtást végezett sikeresen. 

A berlini orvosok ,nem látnak ked- 
vező fordulatot a baj időközi visszatérésé- 
ben. A Post megtámadja Virchovot a ta- 
va:szal adott véleménye miatt. 

A trónörököshöz Durante római or 
vost is meghivták. ,Mackenzie is kijelenti, 
hogy aggasztó jelek vannak." Egy berlini 
tekintély ugy nyilatkozott, hogy a fél gé- 
gefő eltávolitása még nem olyan, hogy re- 
ményt kellene veszteni, sőt ,az egész gé 
g fő kiirtása is sikerülhet. 

jével, s mosolygott r á, s kék szemei rész- 
véttel teltek meg. 

- Ide jöttem teázni ha Lockbart kis- 
asszony megkinál egy csészével mondá köny- 
nyedén. 

S amint a csészét a Magda kezéből 
elvette, a nevelőné az Etel balkezének a 
negyedik ujján, gyémántok csillogását látta, 
s rögtön tudta bogy az mit jelent. 

A következező fél óra alatt ugy tet- 
szett Magdának, mintha az Et-l jó kedve 
erőltetett volna, s mint ha kissé halovány 
és szomoru volna, s hogy szemei midőn 
Magdára néztek, oly komoly bánatos kife 
jezést nyertek. 

De - gondolá Magda magában, amint 
a többiek vidám nevetésében s beszélgeté- 
sében részt akart venni, - talán csak az 
ő beteges képzelődésében volt ez a vál- 
tozás. 

A teázás után Danecourt kisasszony 
feléllott s azt mondá : 

- Ki jön velem a szobámba a kará- 
csonyi ajándékok kipakolásában segiteni ? 
Mindnyájan jöttök ? Na hát fussatok hamar, 
én is mindjárt követlek bennet-ket. 

A gyermekeknek nem kellett több bi. ta- 
tás, elszaladtak egyedül hagyva a két leányt, 
kik hallgatva állottak a tüz előtt, Erel ál- 
modozó tekintettel nézett a tüzbe, a Magda 
szemei pedig nagyon szomoruan, és nagyon 
gyöngéden, annak a boldog leánynak an- 
nak a szép komoly leánynak az arczán 
nyugodtak - ki nem sokára a Wolf Alick 
felesége lesz. 

- Mowbrayné mondá, - kezdé Magda 
remegő ujjaival az Etel kezén levő gyürüt 
érintve - és én nagyon örülők; s reméllem 
hogy kegyed nagyon boldog lesz. 

- Köszönöm - válaszolá Etel. 

S a szelid bánatos szemek tekinteté- 

j vel találkozva, 

A mai nap legnevezetesebb hire, hogy 
a trónörökös már holnap utra kel Német- 
ország felé. Az egész város mélyen meghatva 
várja az ujabb hireket s mindenki ugy van 

meggyőződve, hogy a trónörökös meghalni 
jön haza. Megerősiti ezt a hitet, hogy az 
orvosi konzultáczióról érkezett rövid jelen- 
tés a legrosszabbra enged következteni. 
Különösen további jelentéseket várnak. 

Auguszta császárné a trónörökösről 
kapott lesujtó hirek folytán oly sulyosan 
megbetegedett, hogy nagy kimerültsége, vér- 
szegénysége s igy testének csekély ellenálló 
ereje folytán életét kell félteni. Pillanatnyi 
veszély mindazáltal nem forog fenn. 

k 

Berlin, nov. 10. A konzultáczió ered- 
ménye hivatalosan közzé tog tétetni. San- 
Remóból érkező ujabb táviratok szerint a 
tróénörökösi család borzasztóan nyugtalan, 
mert - ugy látszik - tegnap este nem 
mondtak még el neki mindent. Störk bécsi 
tanár előadása itt nagy és osztatlan hatást 
tett. Az elkövetett hibák fölötti szomoruság 
és a Mackenzie ellen való elkeseredés általános. 

Berlin, nov. 10. A német trónörökös 
állapotát illetőleg igen komolynak monli- 

ják a helyzetet. Az orvosi konzilium eredmé- 
nye kedvezőtlen volt. Schrötter, Krause és 
Mackenzie tanácskozása igen szomoru ered- 

ményre vezetett, minthogy a baj látszólag 
rossz fordulatot vett. A Berlinbe való uta- 

zás aligha nem elhatározoit dolog már. - 
Döntő konzilium ma délelőtt lesz. 

A magyarság Moldovában. 
A történelmi társulat csütörtöki ülé- 

sén Ballagi Aladár érdekes felolvasást tar- 
tott a Moldovában élő magyarokról. 

Adjuk belőle a következőket: 
Még a mult században nemcsak Mol- 

dovában, de a szomszéd Bessarabiában, Po- 
doliaban és Ukrajnában is nagy számmal 
voltak ősmagyar telepek. Jelenleg azonban 
azon a vidéken, Moldva kivételével, sehol 
sincsen számottevő magyarság. 

A moldvai magyarok két főcsoport- 
ban laknak, ugymint az erdélyi Kárpátok- 
nak a Besztercze, Szeret és Tatros vize ál- 
tal körülfogott lankáján; e vidék központi 
helye Akna, legnagyobb tisztán meagyar 
községei Bogdántalva, Nagypaták, Kilézse, 
Kalugorpatak, Forrófalva, és Gorzafalva. 

A másik főcsoport a Moldova és a Sze- 
ret lambdájában foglal helyet; legnagyobb 
községe Szabófalva. Moldva keleti, azaz na- 
gyobbik felében, szétszórtan él némi ma- 
gyarság, ugy hogy ma már nemzetünk et- 
nográfiai határa többé nem a Bug, még a 
Neszter sem, bhanem a közeli Szeret völgye. 

Ballgi Aladár e nyáron Konstantiná- 
polyból Uroszországba menve, utbaejté a 
moldvai csángókat s földjüket Galacztól 
Jassy-ig keresztül-kasul bejárta. Szászkut, 
Klézse, Forrófalva és Bákó csángójainak 
a részletes néprajzi ismertetését adta. 

Szászkuton van az egyetlen moldvai 
magyar ref. egyház; másutt a magyarság 
kizárólag katholikus s ivnen van, hogy 
Moldvában a magyar pap és magyar val- 
las ép ugy egy jelentésüű a katholikussal, 
mint náluuk a Tiszaháton a magyar pap és 
magyar vallás a kálvinistával. 

A moldvai magyarokat 1625 óta a 
Rómában székelő Sacra congregatio de 
Propaganda fide látja el a minorita reud- 
ből való többnyire olasz s azonkivül lengyel 
és német papokkal. Magyar származásu 

papjuk ez idő szerint mindőssze egyetlenegy 
van. Az idegen papok közül pedig egyes- 
egyedül a forrófalvi, Pater Dominicus Mig- 
liorati tud magyarul. 

hirtelen lehajolt, megcsó- 
kolta Magdát, aztán csendesen távozott, 
Magdát saját sötét gondolatainak a társa- 
ságában hagyva. 

XI. 
- Lockhart kisasszony, - mama a 

könyvtárba hivatja. 
A téli homály gyászlepelként borult a 

tanulószobára, s a még fényes szemei alig 
tudták az ablak mellett ülő alakot észre 
venni, - mert a kályhában a tüz ki volt 
aludva. 

Magda hátra simitotta forró homloká- 
ról a haját, s felállott. 

- Meg, hol van a mamája? kérdé. 
- A könyvtárban. Lornhart kisasszony, 

ne tartóztasson itt, mert szembekötősdit ját- 
szunk a csarnokban. 

- A gyermek sietve távozott, Magda 
lassan követte a hosszu folyosón végig, s a 
lépcsőkön 1:. Amint a homályosan világi- 
tott csarnokon keresztül ment, vidám neve- 
tést hallott, gyermekek, szép leánykák és 
fiatal emberek mozogtak játék közben előt- 
te, s ezek közzül egy sem ügyelt a gyász 
ruhás alakra, amint köztük a könyvtár fe- 
lé sietett. 

A fiatal nevelőné kopogtatását gyors 
„Szabad 1* követte. Magda sietve nyitotta 
ki a nehéz tőlgyfa ajtót s szive reménytel- 
jesen dobogott. Talán, gondolá, Mowbrayné 
lesz olyan kegyes, és elereszti. 

A tanulószoba sötétsége, s a csarnok 
félhomálya után a könyvtárban égő lámpák 
fénye világa elkápráztatta a fiatal leány 
fájó szemeit, s egy pillanatra majdnem ön 
kénytelenül emele fel azokat védőleg ke- 
zeit; midőn levette, ugy találta, hogy Mow 
brayné nem egyedül volt a könyvtárban. Ő 
is ott volt, s világos szürke tea ruhájában, 

enaganaeya 

Ennélfogva az olasz papok, 
nyelvrokonságnál fogva hamar els 
az olák nyelvet, hiveikkel oláhul érm 
nek. „Lesznek tehát - ugymond Bal 
nyelvmesterekké román allami érdeki 
a helyett, hogy a hit örzói volnám 
vallás érdekében." Mert a csángó, h 
szer eloláhosodik, minel előbb vallid 
megváltoztatja s görögkeletivé lesz. 

A csángók, ilyetén szándékos ell 
sittásukat nehéz szivvel nézik. Folyu 
tak is magához a pápához, gr. Bai 
Ignácz erdélyi püspökhöz, Rudnay, I 
csi, Szczitovszky primásokhoz, Lanov 
Haynald Lajoshoz, s legujabban a 
László társulathoz, eszközölnének ki 
mukra magyar papokat. 

Kiáltó szavuk nem is hangzot 
egészen; időnkint éppen a megneven 
révén magyar minoriták küldettek h 
juk, s a magyar klérus Rómában m 
befolyását latbevetette, hogy a m 
katholikusok az erdélyi vagy a csanid 
pök hatósága alá rendeltessenek. Am 
sikertelenül. 

A csángók egy idő óta egyátali 
kapnak magyar papokat. Még tiz évvi 
előtt hat magyar plebános működött ! 
vában; jelenleg mindössze csak egy. 
gi kiválló figyelmet forditott a misszi 
mertetésére, a mint utazásában j 
gonddal tanulmányozta az egyhám 
nyokat. 

E czélból érintkezett a csángók 
papjaival s magyar kántoraikkal: 
ból kereste fel Jassyban magát a m 
püepökét, Pater Camilli Miklós Józs 
Baliagi reménytelen szinben tünteti 
csángók jövendőjét. 

Különösen két nagy tény és nagy 
mény van ellenök. A nagy tény abbu 
hogy Moldva tőlünk idegen, külön f 
zi egység körébe tartozik. A nagy em 
pedig: a román nemzeti állam meg 
lása. A román állam, intézményei m 
sulyával nehezedik oit a mi érdekeimk" 

Ha maradandó lesz a román i 
bizonyára ki fogja fejteni a csángolb 
az összetartozósag eszméját. A közi 
ténelem megerösbitendi a különböz, 
elemek kőzti kapcsolatot. S mindem 
fontosabb az állami közoktatás nemze 
ző ereje. Eddig magyar kántorok olh 
a fiatalságot; ujabban román állami 
vezett tanitók állittattak be a falusi 
lákba, hol a mieink még a hitoktatis 
végezhetiz magyarul. 

Ina ez okból nem tartb artbattuk 
Moldvat a multban - igy végezte ell 
sát Ballagi Aladár - s ezért fogjuk 
kép elveszteni a jövendőben. 

Városi ügyek. 
A városi képviselőtestület közgyülése ! 

November hó 11. 
Kolozsvár város törvényható: 

zottsaga teguap (nov. 11.) délután 
november havi rendes közgyülésétbr 
Samu főispán elnöklete meliett. Mielőit 
ban megnyitotta volna a tanácskozás 
a főispán pár szóval megemlékezett 
rályi látogatásról, kiemelvén, hogy ó 
sége tfogadtatesa nemcsak országszorte 
tett elismerést, de a király ő Felsége i 
jes megelégedéssel szólott arról a szé 
szlves togadtatásról, melyben itt rés 
mely csak ugy volt lehető, hogy a 
összes lakóssága s a hatóság minde 
lojalis buzgalommal sietett közre 
siger biztositására, amiért is a fölspén 
merését és köszönetét nyilvánitja mon 
utalván arra is hogy a király-látogat 
egy rendkivüli közgyülés részieta lentés tétetni. 81n 10g rési 

Ezután ugyancsak a főispán 

melyen a Mechlin csipke fodor, a ny 
kezdve szürke selyem czipőéig hullám 
pompásan nézett ki, de voltak még 
szobában, két-három fiatal ember állo! 
töz körül, s Etel hosszu fehér ruhájin 
délutáni thea asztal mellett állott, s 
mánt gyürüje ragyogott az ujján, amil 
ze a teás edényekkel foglalatoskodott 

Magda zavarodottan s reszkelyel 
meg a szoba közepén. 

A Mowbray Halli könytár egyh 
keskeny szoba volt kertre nyiló ír 
ablakokkal, a szekrények legsötétebb i 
könyvekkel voltak tele. Egy két brom 
bor volt az egyedüli diszités benne, s. 
laba véve ez a szoba kissé komor " 
azonban, ma a kandallóban lobogó 
ros fénye, s a lámpák szelid vilá 
lemes találkozó helyül szolgált az 
gyült társaságnak. 

- Lockhart kisasszony, mondá l 
brayné vidáman, nagy zavarban vagy 
Azért hivattam, hogy segitsen ki benf 
belőle. 

A férfiak beléptekor mind felállu 
csak Sir Alick volt az egyedüli, aki, 
nézett a fiatal nevelőnére. Egy férf, a la 
zavarát s halványságát látva, mélyenm 
hajtva magát egy széket taszitott eli 

, Etel oda ment s megfogta a Il 
kezét. 

- Lockhart kisasszony, mon 
olyan nagy dolog az egész. Amint bi 
san tudja, mükedvellői előadást rendet 
egy kis franczia comédiát választottun 
s arra kérjük, hogy vegyen részt ben 

- Oh, azt én nem tehetem! vi 
Magda rögtör, kezét olyan mozdulattal 

va fel, mint ha egy ütést akarna elhíri 
(Folyt. köv.) 

ágtateteta. zátttettétttattaka
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rő szó kiséretében bejelenti dr. Jenei 
biz. tag. halálát, mifőlött a polgár- 

er inditvanyára jegyzőkönyvi részvét 
vánittatik, ez a hátramaradt családdal 

öltetni fog. 
Attérvén a közgyülés a napirendre, egy 

rvenyczikk kihirdetese után, Szvacsina Ge- 
mntanácsos mutatott be 8 belügyi leiratot; 

lsőben, mely a király látogatásra vonat- 
k, a belügymin. helybehagyja az erre 

Wnaikozó közgyülési határozatot, a tanács 
g jelenti, hogy a király-látogatásra 
szavazott 25 ezer foriatot ideiglen ugy 

lödvzte, hogy a nyuguijalaptól 40 ezer 10- 
mnt nevértékü papirjáradékot vett kölcsön, 
ut az Osztrak-Magyar Bank helybeli fiók- 
itézeténel lombardüzlet utján zálogba tette 
és 5 százalékra 25 ezer frt kölcsönt vett 
fel, melyet a véros 10 év alatt fog letőr- 
szteni s e czélból évenkint megfelelő tör- 
ksztési hányadót vesz föl a költségvetésbe. 
Belügyminiszteri leirat és tanácsi in- 

edés tudá-ul véterik. 
A második belügyminiszteri leirat el- 

gadja a Szamosra tervezett vashid terveit 
s költségvetését, némi csekély módositás 
al s utasitja a várost, hogy az épitésre a 

ázatot azonnal irja ki, a mennyiben pe- 
a kabolapataki erdő eladásából befolyt 
ég fel nem használt összeg (kerekszám- 
35 ezer ft.) a 92 ezer forintrra számi- 
épiítési költséget nem fedezné, a város 

yen föl 10 évre valamely pénzintézettől 
önt, ellenben a nyugdjalaptól való köl- 
vevést a min. nem engedi meg. E lei- 

nt következtében a közgyülés minden vita 
nélkül elfogadja a tanács javaslatát s ehez 
képest kimondja : 
Lszőr: Helyben hagyatik a tanács ab- 

intézkedése, minél fogva a kabolapata- 
rdőalapból fölvett 600 fi. adósságot és 
rdő adója fejében az alapból fizetett 
fetot a házi pénztárból visszatéritette. 
II-szor: Elhatároztatik, hogy a vashid 

ezer frtnyi épitési költségei fedezésére el- 
orban felhasználtatik nevezett erdő ela- 

sából befolyt s még meglevő 365 ezer frt, 
hiányzó 57 ezer forintot pedig a város 
alamely pénzintézetből 10 évi törlesztés 
ellett kölcsön fogja venni, mire nézve tár- 

ások megkezdésére a tanács utasittatik. 

III szor: Tanács ntasittatik a hid 
ölépitésére a pályázatot azonnal kiirni. 

IV-szer: Utasittatik tanács a hid- 
pitésről annak idején külön számadást ve- 
metni és összeállittatni. 

A harmadik belügyéri leirat az uj 
tariffakat végleg megerősitette s azok 

tanács ajánlatára f. évi deczember 1-én 
ek hatályba. 
A munkaképtelenné vált tisztviselők- 

el való elbánást tárgyazó szabályrendele- 
t a belügyminiszter végleg megerősitvén, 
életbeléptettetik. 

Ezek után Salamon Antal terjeszti elő 
ozsvár Története kiadása iránt a buda- 

esti államnyomdával kötött szerződést, me- 
et a közgyülés vita nélkül elfogad; épen 

igy elfogadja a város tulajdonát képező sé- 
ttéri uszoda kezelése iránt a katonasággal 
Lötendő szerződést, a katonaság által ohaj- 

s a tanács által ajánlott némi csekély 
ódositással. ; 

Ugyanazon Salamon Amntal terjeszti 
a Petőfi segesvári siremlekét létesitő 

izottság kérelmét, melyben a még 1867-ben 
Kolozsvár város képviselőtestülete által ez 

emlékre megszavazott 100 frt kiadását kéri; 
anács ajánlatára közgyülés kimondja, hogy 
nemcsak a 100 frt. töke, hanem összes ka- 
matjai is, (együtt mintegy 210 frt.) kiuta- 
landó a létesitő-bizottságnak. 

Van Kolozsvár városának a külma- 
rutczában egy telke s azon egy rozzant 

ület, melyet emberemlékezet óta a helyi 
ath. egykázközség hasznal népiskolául, 

fizeti a néptanitót, de a házat, mely már 
magyon is elovult, a város köteles reperál- 
ni E telket a város még tavaly elhatároz- 
ta átengedni az ekklézsiának, hogy arra 

uj iskolát épitsen azzal a kikötéssel, 
ogy ha többé nem használná iskolai czél- 

telket, a város azt bármikor vissza- 

fehesse. Az e tárgyban kötendő szerződé- 

az egyház némi változtatásokat óbajt, 
elyeket a közgyülés, a tanács és szakosz- 
ok ajánlatára, dr. Szász Béla pártoló 
y Lajos ellenző felszólalása után el is 
dott. 
A városi malmok haszonbérbeadása 

elett megtartott árverés eredményét, mint 
Szvacsina G. referál, a közgyülés tudásul 

vevén, a malmokat kerek szám 8500 frt 
gvi bér mellett 6 évre Bodor Lajosnak adja 

Bányai Mihály és B. Szabó István ab 
felszólalásai után, hogy a malombeli 
olás tekintetében a bérlő kezei legye- 
megkötve, mire Szvacsina G. felolvassa 
erződés erre vonatkozó pontjait, melyek 

int bérlő a megszabott vámnál többet 
szedhet. 

Ekkor dr. Nagy Mór tanácsos tesz je- 
lentést arról, hogy a városi téglagyárban 

idén 33000 jő cserép állittatott elő s 
abból 15000 drb (ezért 20 frtjával számit- 
mn) el is adatott. Tudásul vétetik és a cse- 

ára, Nagy Lajos inditványára, jövőben 
frt helyett 18 írtban határoztatik meg, 
el a városnak nem a nyerészkedés a 

miólja, hanem az, hogy az épittető, polgár- 
íg rendelkezésére jó és olcsó fedél anya- 
got bocsásson.- 

Ugyancsak dr. Nagy Mór előterjeszté- 
ére elfogadtatik a tanács és szakbizottsá- 
ok abbeli javaslata, hogy beteg marhák 
uámára (12 darabra) a Barom nevü lege- 
lin 550 írton egy istálló épittessék, mind- 

llett, hogy Z. Szabó István uram, mar- 
rtó gazda létére ellene mond az épités- 

.
 

nek, ami felett viszont. Nagy Lajos csodál- 
kozását fejezi ki s melyen ajánlja az istálló 
felépitését a marhatenyésztés érdekében. 

Salamon A. terjeszi elő ismét két fel- 
iratot Zólyom vármegyéből, melyeket a kép- 
viselőházhoz intézett, s melyek közül egyik- 
ben a kormányt és törvényhozást országos 
lelenczalap és lelenczházak létesitésére, a 
másikban pedig arra kéri, hogy az adóke- 
zelést reformálja ugy, hogy az adókezelés 
miatt a községeket ne terhelje annyi kiadás 
vagy pedig adjon az állam e kezelésért 
megfelelő megtéritést a községeknek. 

Közgyülés az illető szakosztályok aján- 
latára és Nagy Lajos felszólalása után ki- 
mondja, hogy a lelenczházak kérdésében Zó- 
lyomvármegye feliratát hasonló felirattal fog- 
ja támogatni; ellenben az adókezelés reformja 
tárgyában, bár Kolozsvár város is tetemes 
áldozatot hoz arra, hogy az állam javára 
mintegy 1 millió forint adót beszed, s bár 
ezért legalább kiadásai egy részének a meg- 
téritését méltán elvárhatja az államtól: 
mégis a szakosztélyok tekintve, hogy e 
kérdésben már többször f-lirt Kolozsvár a 
parlamenthez s mindig siker nélkül, egysze- 
rüen tudásul ajánlják venni Zólyom-vár- 
megye feliratát, amit a közgyülés is ma- 
gáévá tett. 

Ezután Szvacsina Géza terjesztette elő 
a helyi ev.ref. ekklezsia egy kérelmét, mely- 
nek következtében közgyülés az ekklézsiának 
elengedte az az ekklezsia által épittetett 
belsőfarkasutczai leányiskola telkéhez az 
utcza területéből odacsatolt 5 négyszögmé- 
ter ölnyi közhely árát (51 frtot.); továbbá 
ssintén Szvacsina előterjesztésére tudásul 
veszi a közgyülés a polgármesternek azt a 
jelentését, hogy Köleséri János kerületi jegy- 
zőt gyógyithatatlan betegsége miatt föl- 
mentette a szolgálat alól s helyébe Tamás 
Jánost alkalmazta, egyuttri kimondatott, 
hogy Köleséri, aki már 1886. oktoberétői 
kezdve beteg s azóta fizetést élvez, még 1887. 
Julius, Uugusztus és Szeptember hóra is 
kap fizetést, de akkor aztán mint szolgá- 
latra képtelen el fog bocsáttatni s fizetése 
is megszünik. 

Ekkor a városi iskolaszéknek egy elő- 
terjesztését mutatta be Salamon Antal, mely 
előterjesztésben az iskolaszék a Felsőbb 

ELsányiskolába bejáró r. kath, ev. ref. és 
lutheránus papok számára a vallásoktatás- 
ért, a mi hetenkint 2 órára terjed, évenkint 
100-100 frtuyi tiszteletdijat ajáni megsza- 
vaztatni. Előadó és szakosztályok ellene 
szólanak e honorariumnak, miután akkor 
az összes városi iskolákban dijazni kel- 
lene a vallásoktatásra bejáró papokat, ez 
pedig mintegy 3-4 ezer forinttal emel- 
né a városi pénztár terhét továbbá mivel 
a vallásfelekezeteknek ugyis saját jól fel- 
fogott érdekékben áll, hogy az egyházuk- 
hoz tartozó hiveket vallási oktatásban ré 
szeltessék s mivel végre a város ugyis 6000 
frttal segélyezi évenkint a hitfelekezeteket, 
ezért tehát megtehetik, hogy a vallás okta. 
tást dijtalanul láthassák el a városi isko- 
lákban papjaik által. 

A közgyülés erre elfogadta az elő- 
adó és szakosztályok javaslatát, mindazon- 
által dr. Szász Béla és Gámán Zsigmond 
ajánlatára kimondotta a közgyülés, hogy 
a kérdést bővebb tanulmányozás végett 
visszautasitja az iskolaszékhez. ' 

A főtéri rom. kath. templom körüli 
épületek kisajátitására gyüjtött alap meg- 
vásárolván a főtéri Antos féle házat (48 
ezer frton), a szerződést a közgyülés, Sala- 
mon A. előterjesztésére megerősitette. 

Ezek után Salamon Antal terjesztett 
elő egy csomó segélyezés iránti folyamod- 
ványt s ennek kővetkeztében megszavazta- 
tott minden vita nélkül: 

1. Gáll Jánosnak, mint a budapesti 
középipartanoda növendékének, évi 200 frt 
iparoktatási ösztöndij; 

2. Úrschite Apnának, az általa fenn- 
tartott hidelvei óvoda segélyezéseül 1888-ra 
kétszáz forint; 

3. A Frőbelgyermekkertnek 1888 ra se- 
gélyül kétszáz frt; 

4. Az Egyetemi Körnek 30 frt tüzifa- 
segély; 

5. Szabó Farkas világtalan nyugdija- 
zott agg városi irnoknak 12 frt tüzifasegély; 

6. Pataki József és Ürmösi Mőr vá- 
rosi irnokoknak 120-420 forintnyi fizetési 
előleg. 

Ezután még egy pár folyó ügy elinté- 
zése után Debreczeni B., Éjszaki Károly, 
Kovács Gyula és Pákei Lajos személyében, 
a vizvezetéki munkák ellenőrzésére a köz- 
gyülés egy bizottságot alakitván, 5 és egy- 
pegyed órakor ért véget. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 12. 

- A r. kath. püspök az Emke 

segélyezéseit, ,őszinte köszönettel" elfogad- 
ta s hazafias támogatását minden ő hozzá 
intézett kérdésre nézve kész örömmel meg- 

igérte. Lönhárt Ferencz püspöknek az Em.- 
ke-hez ma megérkezett azon hivatalos leve- 
le a havi választmány ülésre összegyült ta- 
gok közt a legnagyobb örömet keltet- 
te föl. 

- A szent fillérek. Néhai Kovácsi 

Antalnét is a filléres gyüjtők között tisztel- 

hettük. Gyüjtését - fájdalom nem fejezhet- 
te be - mert elszólitotta körünkből a ha- 

lál. De a jó anya tovább él jó leányában, 
Boros Györgynében, s a mit a halott fél- 
be hagyott, azt folytatja az élő. Igy szólal 
meg a nemzeti kötelesség még a sirban is. 
Boros Györgynétől azt az igéretet vesszük, 

hogy ezután is gyüjteni fogja a krajczáro- 

kat. Merza Joachimné ezt irja : „küldöm az 
első év filléreit, a mi mutatja, hogy áldo- 
zatkészségét nem tekinti befejezettnek. Mo- 
sel Antalné, Hofer Mihályné, Schultzé Fe- 
renczné és Müller Jóózsefné szintén kegye- 
sek voltak elküldeni filléreiket s ezzel meg- 
mentették az iroda drága idejét. 

- Tordai syihuettek, Az irány- 
adók tervbe vették, hegy Dulló János urat 
árvaszéki birónak tegyék. Dulló ur előbb 
kereskedő volt, azután végzett kereskedő 
lett s most városi pénztáros. Ezzel a dua- 
lifikáczióval lehet akár földmivelési minisz- 
ter is, de arvaszéki biró nem. Helyébe pénz- 
tárosnak Dániel József kereskedőt emlege 
tik. Talán jó lenne bavárni, hogy előbb ez 
is végezzen. Velits Ödön takarékpénztári 
igazgató pedig azzal a hirrel állitott ki a 
deési kiállitáson, hogy belőle polgármester 
lesz. B. Bánffy Dezső nagyot nézett e hit- 
re, megfogta szarvánál fogva, s mint ritka 
példányt kiállitotta a - baromosztályban. 
A kiallitott hir kövérnek bizonyult, mert 
takarékpénztári hájat és postaszállitói izmo- 
kat viselt. Velits ur azt hiszi, hogy az észt 
is ugy lehet kamatoztatni, mint a pénzt - 
tizenöt perczentrée. 

- Erdélyi különilegesség a pá- 
pának. Az erdélyi katholikusok a pápa 
jubileumára igen érdekes egyházi öltönyö- 
ket és fölszerelési tárgyakat gyüjtöttek az 
erdélyi specziális magyar ipar termékeiből 
s a gyüjteményt Lönhard Ferencz erdélyi 
püspöknez adták át, ki egyenesen Rómába 
küldte a gyüjteményt, mely a vatikáni 
kiállitás magyar osztályába lesz közszem- 
léte téve. 

- Novemberi ibolya. Szászváros- 
ról irják hogy a verőfényes novemberi na- 
pok alatt ismét virágzott a tavasz szép vi- 
rága: az ibolya. A magasabban fekvő há- 
zikertekben annyi az ibolya, akárcsak ta- 
vaszszal. 

- Templomszentelés. Petrozsény- 
ben (Hunyadmegyeben)e hó 6 án lélekemelő 
ünnepélyességgei szentelte föl főtisztelendő 
Lönhárt Ferencz püspös ur ő nagyméltósága 
ama nagyszerű uj templomot, melynek léte. 
sitésén főtiszt. Weber Béla főesp. plébános 
ur is annyit faradozott és a meilynek párját 
ritkán lehet látni. A kegyes és jószivü fő- 
pásztor több mellékes hozájárulásán kivül 
az első harangot 1600 írttal méltóztatott 
beszerezni és szeretett hiveinek oda ajándé- 
kozni. - Egyehek között emlitlést érdemel 
az orgona, melyet Angster József pécsi mü- 
vész kiváló ügyességgel készitett. Ezen or- 
gona, aránylág nagyon olcsó árban csak 
2000 frtban lett szamitva, de oly remek 
mű, hogy változattal, ahhoz értők nyilat- 
kozata szerint, sakkal fölülmulja a 83-4 ak- 
kora szerkezetüeket, melyek itt ott nem 
régen 10-12 ezer fitba sőt többe kerültek. 
Kicsiny helyet foglal el, kevés pénzbe ke- 
rült, a várakozáson fölül sikerült egészen 
uj találmany, mely a legenyhébb hangokat, 
s ha a sipok előtt bezárt saluk megnyit- 
tatnek a legerősebbeket is a bámulásig meg- 
lepőeu zengi mint a viharos ég. - Ajánli- 
hatjuk ló lélekkel e jeles müvészt nagysza- 
básu orgonát ohajtók becses figyelmébe. 

- Uralkodónk jubileuma. Ural- 
kodónk a jövő év deczember hó másodikán 
üli meg osztrák császársága 40 éves jubi- 
leumát. Ebből az alkalomból az osztrák 
tartományokban nagyszerüű előkészületeket 
tesznek a nap megünneplésére. Legutóbb a 
salzburgi községtanács is elhatározta, hogy 
egy bizottságot küld ki az ünnepélyek ren- 
dezésére. 

- A szabadkőmüvesek a pápá- 
nak. A pápa olasz lapok jelentéss szerint 
a következő sürgönyt kapta Arezóból a mult 
vasárnap: ,XIII. Leo pápa ő szentségének ! 
A mentana-ünnepre ide gyült szabadkőmű- 
vesek üdvözlik önt, mert ön az első pápa, 
a ki a világi uralom nélkül is tud magán 
segiteni." 

- FPauler Tivadar könyvtára. 
Pauler Tivadar volt igazságügyminiszter 
nagybecsü könyvtárát az elhunyt végaka- 
ratahoz képest fia: Pauler Gyula a buda- 
pesti egyetemi könyvtárnak ajándékozta. Az 
igazságügyminiszter hagyatéka különösen a 
jogi és filozófiai müvekben igen gazdag. A 
becses gyüjteményt már bekebelezték az 
egyetemi könyvtárba. 

- A zalaegerszegi rejtélyes gyil- 
kosság. E hó 7-ike és 8-ika között való 
éjjel Krob Gyula alispáni hivatalnokot a 
Házasféle korcsma udvarán meggyilkolva 
találták. Mint onnan irják a fiatal ember 
meggyilkolásával Háry Gusztáv telekkönyvi 
kiadót gyanusitják, a kit már le is tartóz- 
tattak. 

- Egy török jós-pap merény- 
lete. Szerajevoban lakik egy törük pap 
(hodzsa), ki papi teendői mellett évek óta 
jóslással is foglalkozik. A babonás nép za- 
rándokol hozzá, különösen az alsobb osztá- 
lyu nők, kik jövőjük titkába szeretnének 
belátni. Szerdán este 5 és 6 óra közt egy 
szép szerb leány állitott be hozzá, a Ki 
mennyasszony lévén, kérte őt, jósolná meg 
neki jövőjét. A pap előrebocsátotta, hogy 
a jóslás sikere érdekében minden rendele 
tének alá kell magát vetni. A leány bele- 
egyezett, a pap parancsára egészen levet- 
közőtt, de a további parancsnak már nem 
akart engedelmeskedni. Ekkor a pap any- 
nyira dühbe jött, hogy a leánynyakát kés- 
sel fölmetszette, aztán a sebet ujjaival 10 

emnyire kitágitotta. A leány a legnagyobb 
erőfeszitéssel eltaszitotta a jós-papot s vér- 
től boritva kifutott, de a közel levő park- 
ban összerogyott. Ott felvették és a kór- 
házba szállitották. Az orvos gyors segit- 
sége folytán magához tért, a bünössel szem- 
besitették, ki azonban most mindent ta- 
gad. A tettest elfogták. A leány fölgyó- 
gyulásához a nagy vérvesztesség folytán 
kevés a remény. A várost ez esemény nagy 
izgatottságban tartja. 

VAROSI HIREK. 
- A vashid felépitése elé kiván 

ujabb akadályokat görditeni Hégner Izidor 
műépitész a „Kolozsvár--ban. - Minden 
tisz eletünk mellett, melylyel a műépitész 
ur szakképzettsége iránt viseltetünk, nem 
tartjuk az ő propoziczióit sem időszerük- 
nek, sem a dolog érdemét tekintve figye- 
lembe vehetőknek. A felett vitázni, hogy a 
Szamosra tervezett hid vasból vagy kőből 
épittessék fel, ma teljesen meddő dolog. - 
Ennek a hidnak dolga épen a tegnap tar. 
tott képviseleti közgyülésén végleges elin- 
tézést nyert, s most már csak a végleg el- 
fogadott tervezet tényleges végrehajtása van 
hátra. E dolog ilyen állásában az ugy is 
rég vajudó kérdést azzal bolygatni fel, hogy 
vajjon a kő vagy vas hid épités felelne 
meg inkább ugy a város, és a közhaszná- 
lat, valamint a szépészet hivánalmainak - 
nem tarthatjuk szerencsés kezdeményezés- 
nek. A kérdés már befejezést nyert, s a 
város egyetemének hő ohajtása csak az, 
hogy a hid minél előbb felépittessék. Igy 
fogta fel a kérdést a városi képviselet is, 
mely tegnap egyhangulag a tanács propo- 
ziczióit az épités modozataira 
nézve még pedig a már elfogadott terve- 
zetnek megfelelően. Mi elhisszük, hogy a 
kő hid is szép - sőt olcsóbb lett volna, 
de tegyük félre a vitát e kérdésben se he- 
lyet szorgalmazzuk a gyors felépitést, mert 
most ez a főérdek és nem a meddő vitat- 
kozás a kő és vas felett. 

- Végre-valahára! Megelégedés- 
sel konstatáljuk, hogy a város közegészség- 
ügyi közegei lapank egyik irányczikkének 
hatása alatt annak tudatára jöttek, hogy 
a városban nagy számban tartozkodó ifjuság 
egészségének és testi biztonságának veszélyez- 
tetése ellen védelemről kell gondoskodni. A 
városi főorvos belátta, hogy a nagy elterje- 
dést vett prostituczió meggátlása erélyes 
óvrend-szabályok alkalmazását teszi szük- 
ségessé, előterjesztést tett a tanácshoz, mely- 
ben többek közt azt inditványozta, hogy a 
vendéglősök pinczérnők tartásától til- 
tassanak el, s hogy jövőre a nyilvános házak 
feletti felügyelet szigorubban gyakoroltassék 
A tanács a főorvo; előterjesztésében foglalt 
javaslatokat magáévá tevén elhatirozta, 
hogy az e kérdésre vonatkozólag a már 
megalkotott szabályrendeletet revizió 
alá veszi, s abba pótlólag beillesztik a 
pinczérnők alkalmazásának eltiltásáról szóló 
rendelkezést is. Hát minden esetre ez is egy 
lépés a helyzet megjavitására, csak hogy 
most már nem kell megállani a féluton, 
hanem erélyesen hozzálátni az óvrendsza- 
bályok alkalmazásához. 

- Nagyváradi vendégeink. A 
ma reggel berobogott gyorsvonaton 37-en 
érkeztek Nagyváradról városunkba meg- 
teni a jövő nyáron náluk müködő szintár- 
sulatunkat. Az indóháznál Bölönyi József 
intendáns és Ditrói igazgató fogadta az át- 
rándulókat, kiknek ma „Uff király"-ban az 
énekes, holnap ,Sarah grófnő"-ben a drámai 
személyzetet mutatja be az igazgatóság. Meg 
vagyunk győződve, hogy megnyugvás és 
megelégedessel fognak távozni nyári sziné- 
szetükre nézve városunkból. Itt időzésük 
kellemessé tételére mindent elkövet az in- 
tendáns s többek közt ma estélyt is ad 
tiszteletükre. 

- Vizvezeték. A tegnap megtar- 
tott városi közgyülésen egy 4 tagu bizott- 
ság választatott a vizvezetéki munkálatok 
felügyeletére Debreczeni Balázs városi fö- 
mérvök. Pákei Lajos épitészeti müszaki mér- 
nök, Eszaki Károly vasuti felügyelő és Ko- 
vács Gyula vasuti mérnök személyében. Mi 
erre csak azt mondhatjuk: „eső után kö- 
penyeg. Tudvalevőleg a vizvezetéki munká- 
lasok nagy része már be van végezve. A 
gépház felállittatott, a csövek berakattak s 
a reservoize is be van rendezve. A munká- 
latok közül pedig ezek érdemeltek volna 
nngyobb felügyeletet, s igy elkésettnek tart- 
juk ez intézkedést. 

- A Petőfi emlék és városunk. 
Tudvalevőleg a ,Petőfi emlék" felálitására 
alakult bizottság még 1867-ben felkereste 
volt várolunkat a tőbbek közt adakozásra 
szóllitván fel az elesett nagy költőnek Se- 
gesvár környékén felállitandó emléke szá- 
mára. A város akkor 100 frtot ajánlott volt 
e czélra s most ujolag felkéretvén a bizott- 
ságtól annak kiadásra tegnap e tárgyban 
is batározott a városi közpyülés. Az akkor 
letett 100 frt azóta 200 frtra nőtte ki ma- 
gát s a közgyülés ebyhangulag elhatározta 
az összeg áiadásátlt. 

- Szentgyörgyi István feleségé- 
nek elhunytáról a következő gyászjelentés 
adatott ki: Alólirottak megszomorodott sziv- 
vel tudatják, hogy a szeretett hű nő, meny, 
sógornő és rokon Szentgyörgyi Istvánné, szü- 
letett Kecskés Róza, a kolozsvári nemzeti 
szinház egykori tagja, f. év nov. hó 10-én 
estvéli háromnegyeo 6-kor, életének 43-ik 
és boldog házasságuk 21-ik évében, hosszas 

és fájdalmas szenvedés után megszünt élni. 
Kolozsvárt, 1887 nov. 11 én. Szentgyörgyi 
István, a kolozsvári nemzeti szinház tagja, 
mint a bánattal lesujtott férj. Özv. Szent- 
györgyi Istvánné, szül. Jakabházi Emla, 
mint anyós. Szentgyörgyi Juii:na, férj. 
Germáni Lajosné és gyermekei ; Szantgyör- 
gyi Zsuzsánna. férj. Árva Jánosné és gyer- 
mekei és Szentgyörgyi Teréz. mint a meg- 
boldogultnak sógorai, sógornői és rokonai. 

- A kolozsvári kereskedelmi 
és iparkamara nov. 16 án délután 4 kor sa- 
ját helyiségeiben rendes közgyülést tart. A 
tárgysorozatot térszüke miatt következő 
számunkban közöljük. 

- Szerkesztő postája. I. J. Szászváros. Czik- 
két csak az esetben közölhetjük, ha felhatalmaz, hogy 
neve alatt tegyük közzé, 

MŰVESZET. 
* Nemzeti szinház. Katona József em- 

lékezetét tegnap este classikus darabjának 
„Bánk bán"-nak előadásával elevenitették 
fel a szinházban. Az előadás - Fáy Szeré- 
na betegsége és Szentgyörgyi gyásza miatt 
két elsőrendü szereplőt nélkülözvén - össz- 
játék tekintetében kivánni valókat hagyott 
fenn. E. Kovács Gyula Bánkja müvészicsen 
volt alakitva, s az utolsó felvonásban fáj- 
dalmának kitörése magával ragadott minr- 
denkit. Ditróiné Melindában pár jelenetet 
szépen s a kapott tapsokra érdemesen ját- 

szott meg. Németh Petur hazafias diktióit 
szintén hatással mondta el. Szakács Andor- 
nak szép sikerü estéje volt. A fiatal szi- 
nész Mikhál bánt igazsággal, megkapó köz- 
vetlenséggel alakitotta. A III. felvonás nagy 
jelenete után zajosan hivták ki nyilt szinen. 
Solti T. ezuttal is megmutatta, hogy na- 
gyobb szerepeket is megbirna tehetsége. 
Törökné, Demidor, Fenyvesi és Török K. 
(Tiborcz !) elégedjenek meg annak felemli- 
tésével, hogy ők is részt vettek az elő- 
adásban 

* A nemzeti szinház műsora. Vasárnap: 
(nov. 13.) ,Sarah grófné" Fáy Szeréna fel- 
léptével; hétfő : ,Papageno" bóhózat eló- 
szór; kedd : „Eleven ördög"; szerda : ,Stom- 
fai család"; csütörtök: „Papageno"; pén- 
tek: „Boccaccio" ; szombat : „Siuart Mária" 
Fáy Szeréna fellépte. 

* ,Papageno czimmel egy a vidéken 
kedvelt bóhozatot adnak hétfőn szinpadun- 
kon, melyben a társulat legjobb erői m. m. 
Németh, Megyeri, Ivánffy, Andorffi, Gerő 
Lina, Solti Teréz igen hálás szerephez ju. 
tottak s a próbákból itélve mulatságos es- 
tét fognak szsrezni a közönségnek. 

* A szinház jövőheti müsora ismét ér- 
dekesen van összeállitva. Jövő pénteken 
pBoccaccio"-t elevenitik fel a czimszerep- 
ben Serédi Saroltával, Fiamettát Réthy L. 
k. a. fogja énekelni s az előadást Németh 
J. rendezi, ki szintén részt vesz az elő- 
adásban. Szombaton „Stuárt Mária" E. Ko- 
vács Gy. forditásában hozatik szinre. Mári- 
át Fáy Szeréna, Erzsébethet Solti Teréz 
k. a. játszák. „Romeo és Julia" előadása a 
legközelebről szintén várható s a tegnap 
osztották ki a szerepeket. Julia Fáy Szeré- 
na, Romeo Ivánffy kezébe van adva. Az 
előadást Ivánffy fogja rendezni sok jelenet- 
ben egészen uj s az eddigieknél hatásosabb 
csoportositásban. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
47-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. nóvember hó 13-án. 

SARAH GRÓFNÉ. 
Sznimü 5 felv. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitásai. 

Bérlet 

Berlin, nov. 12. 

Sanremoban egybegyült orvosok 
által kiadott jelentés konstatálja, hogy 
a trónörökös torkában az utóbbi na- 
pokban daganat támadt, mely azonban 
a megfelelő szerek használata által a 
beteg jó magatartása mellett remélhető- 
leg el fog mulni. 

Chicago, nov. 12. 
Engel, Parsons, Spiess, Fischer 

anarchistákat tegnap felakasztották. 

KOZGAZDASAG 
A tőzsdéről. 

Budapest, nov. 11. 
A tőzsde határozottan lanyha irányzattal indult 

s a főbb értékek kurzusa csöndes helyi eladások követ- 
keztében csökkent; zárlat felé azonban nyugodtabb han- 
gulat jelentkezett s a kurzusok ismét szilárdabb jelleget 
öltöttek.A forgalom meglehetősen jelentékeny volt. Vasuti 
értékek olcsóbban zárultak. A helyi piacz szintén le 
volt hangolva s a forgalom nyomott árak mellett rend- 
kivül korlátolt maradt. Valuta magasabban zárult. 

Az előtőzsdén lázasau mozgalmas volt; az irány- 
zat lanyha, de ismét jobb volt. Osztrák hitelrészvény 
284.560-28230-284 forinton, magyar hitelrészvény 
280.50-279.50-281 frton, magyar 4 százalékos arany- 
járadék 98 05 - 97.65-97.80 frton, magyar papirjáradék 
85.10-84.90-85.05 forinton került forgalomba. 

...... 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS, 



Kolozsvárt, 1887. 
. elo .öart 

Legközelebbi huzás már 
deczember hé T-émn!! 

BASILIKA- 

SORSJEGYEK. 
o. é. 100,000 forint főnyereménnyel! C. 

és több jelentékeny nyereményekkel a napi 
árfolyam szerint azonnali átvételre, 

ugyszinte részletfizetésre 

5 drb 36 havi részletre a I frt 70 kr. és 

nállam khaphatók. 

HUTFLESZ KÁROLY. 
976. (2-x) 

Első e 
ecezimbalom készitóő 

HORVÁTH BOLDIZSÁR 
Kőmálajja-utcza 11I. sz. 

s Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 
hogy saját találmányu 

x : 4 Czimbalom hangfogóval ellátva, 
a milyen még nem létezett, és az 1887-ik 

év október16-án a DEÉSI KIÁLLITÁSON 
Hronz éremmel és dicsérettel lettem kitün- 

tetve. 
Elvállalok e szakmában minden javitásokat, ugy helyben 

mint vidéken a legszolidabb árak mellett. 
981 (1-8) Kitünő tisztelettel : 

Morváth Boldizsár. 

p czimtalmaim készitése árak szerint elkezdve 

50. 70. 90. 150. tetszész szerint 200 frtig. 

....... 
ooeoe ococezc a 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesiteni, hogy az ismert 

jó hirnevü 

auszigi palaczk gyárnak 
erdélyi főraktárát 

átvettem és gyártmányainak egyedüli elárusitásával megbizattam; 

ennélfogva főtörekvésem lesz, folytonosan készletet tartani, rak- 

táron mindennemü: 

bor-, sőr- és rumos palaczkokból, 
a melyeket a legjutányosabb és leggyersabb kiszolgálás mellett 

meghatározott gyári árban számiítom. 
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Teljes tisztelettel : 

MHunwald Lipót, 

o83. (2-8) üveg és porczellán nagykereskedő. 

e Kitüntetve a deési Termény-, Állat- és iparkiállitáson 
EZÜST ÉREMMEL. 
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TERKÁL JÓZSEF 
I első keztyüs űzlete 

Kolozsvártt, főtér 31. szám alatt. n 

SS 

a Ajánlja dúsan berendezett keztyü és sebészi kötelé- 

2 jikek nagy raktárat, hol minden a keztyüs ipsrághoz tartozó [] ti 

p aváztmáyek u. m. minden fajtáju glace- szarvas- öz- és kutyabőr []] 

ll keztyük, ugyszintén mindennemü, szakértőleg készitett sebészi - 

Ij kötelékek és vivodai szerelvények nagy készletben talál- 

hatók és megrendelhetők. 

M
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ell Megrendelések jutányos árban gyorsan és pontosan 
-I foganatosittatnak. i 

I TERKÁL JÓZSEF, 
961. (8-8) keztyüs és sebészi kötelék készitő. 
l sss 

a 

eggese eeegezesekkeztekkeske 
A belközép-utecza 11. szám alatt 

GR0OB01S JÁNOS czukrászatába 
naponta a délelőtti órákban 

friss Ludmáj Háche 

; a 

e
 

0 

e 

tésztába sült friss virsli 
kapható. 
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Továbbá jó kávé, valódi liguörök, finom sütemények e 

» nagyválasztékban. 

BONBONOK. 
Teljes tisztelettel : 
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. LEN zZE x (1026 ) 
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STEIN és GÁMENTZY 
vászon és fehérnemi raktára Koiozsvártt. 

Alólirottak ajánljuk dúsan berendezett kizárólagos 

szönyeg, pokrócz, paplan, mátrácz, függöny és butorkelue raktá- 

runkat a legjutányosabb határozott árban. 

Azonnali hészpénzfizetésért 291, engedmény. a 
- - 

Vászon és fehérnemü üzletünkbe megérkezett 

AZ ÓsZzI És TÉLI IDÉNYRE 
valódi Prfsr. Dr. G. Jaeger gyapju ingek, nadrágok, és harisnyák G) 

finom fehér és szines barkétok, szines flánelek a legjobb minőség- 
ben, Hárász kendők, téli harisnyák, női és férfi Hárász és Tricot s 

mellények, gyapju és Himalaya téli kendők minden nagyságban. 

folyó évi november hó 1 ső napjától kezdve finom tiszta 

gyapju fekete Ternó és Cachmir kelméből állandó raktá- 
runk lesz. 

Ez alkalommal a n. é, közönség szives figyelmébe a jánljuk 

Rumburgi és más faju vásznainkat, Szepességi asztalnemüinket s 

kiváltó szép női kész fehérnemü raktárunkat. 

Menyasszonyi kelengyéket 
a legrövidebb idő alatt pontosan és jutányos árban készittetünk. 

A n. é. közönség szives pártfogását kérik 

Stein és Gáment:y, 
814. (5-20) fotér a „Rumburgihoz " 
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] FÉRFI RUHÁKAT ] 

Tudatni óhajtom a hely- Felvállalok és készitek 

beli és vidéki közönséggel, a legujabb divat szerint Kottai János 
hogy a kolozsvári piaczon férfi-ruhákat, szabály sze 
évek óta fennálló és több . ü rintidisz- és egyenruhákat 
rendbeli kitüntetésben ré- férfi-szabó üzlete Üzletemben a hazai szö- 
szesült férfi-ruha szabó KOLOZSVÁRTT, velnek gyáli ára kből 
s heálló i . a zövetekbi 

seletemet a boálló őszi főtér 18, sz. is alegnagyobb mennyiség 
éli idényre közelebbről áll rendeikezésem : É alatt, 
a legujabb civatu 2 ugy, hogy bár mily meg- 

hazai, angol és franczia Meglepő rendelésnek üzletem 
elliei jelszavához hiven 

kedvezmény! pontosan megfelelhetek. 
szövetekkel elláttam. 

A ruha átvételekor a kialkudott ár teljes lefizetése - vagy 

a ruha posta-utánvét mellett való elküldése esetén a n. é. 
megrendelőim javára a kialkudott árból 59,-ot leszámitok. 

A nagyérdemü helybeli és vidéki megrendelőim irántam s üzle- 
tem iránt tanusitott jó akarata kötelességemé tette, hogy minden erömmel 

azon legyek, hogy e bizalmat jövőre még fokozottabb mérvben kiérdemeljem. 

E czélból elhatároztam, hogy a t. megrendelő helyi és vidéki 

közönségnek az üzletemben raktáron lévő szövetek mintáit bérmentve 
megküldöm; megjegyezvén, hogy a megrendelésnél elegendő a kiválasztott 
szövet-minta és egy rend viselt ruha beküldése. 

Levél- és távírati czim: Kottai Kolozsvártt. 

Maradtam tisztelettel : 

KOTTAI JÁNOS, 
férfi-szabó, 
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933. (5-8) 
aemaem 

EGYENRUHÁRAT KÉSZITEK.] 

600000 

LEGSZÜKSÉGESEBB 
minden házhoz a fehérnemű ..
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1 vég Chiffon I-ső minőségü 30 röf. 5 frt 40 kr. 
1 " 9 2-ik " )9 é 6 " 20 " 

1 " 3-ik 7 ; 50 " 

1, , 4 ik , , , 8 , 10, 
1 , , 5-ik " 9 

1 , legkitünőbb R. Chiffon, .0, 
6 , lepedőre való legjobb minőségü egy szélben 7 , 50, 
1 ,szoknyára való virágos piguet bareket csak i , 5 , 
1, „jobb minőségő , , 1, ő, 
1.., ; „, legjobb minőségű , , 1,890, 

ezeken kivül nagy választékban kaphatók 

mindennemű téli kelmék a legolcsóbb árakon. 

E Legujabban érkeztek! 
Nagymennyiségü Hárász derekak 10 féle alakban 

darabja 1 írt 50-2 írttól kezdve; 

jó minőségü téli hosszú felsők 8 frttól kezdve, 
1 pár jó minőségü női glacé keztyü 3 gombbal 80 kr., 
1 pár kutya bór csattos férfi keztyü 90 kr, ezeken kivül 

női és férfi téli keztyük sib. stb. 930. (2-x) 

ORELI HUGÓ divat raktára 
RBelhid-utcza 7. szám. 
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BIHARI Z 

SÁNDOR/ 
// Tobb dicsérő oklevéllel 

/ 7 . 

/ és elismerő éremmel 

kitüntetett 

férfi-szabó üzlete 
Kolozsvártt, Beltorda-utcza takarékpénztár épület I-ső sz. alatt, 

hol mindennemü megrendelések a legjutányosabb árban 

elvállaltatnak. / 
Van szerencsém egyszersmind a helybeli és vidéki 

n. é. közönséget értesiteni, hogy a 

TÉLI IDÉNYRE 
a legelegánsabb és legfiaomabb bel- és külföldi szövetek dús 
választésban érkeztek meg s ugy a szövetek mint a szabászat 
minőségét tekintve a kényesebb izlést is teljes megelégedésre 
elégit m ki. 
ma" Vidéki megrendelések a legponto- ( 

sabban eljesittetnek. 
A n. é. közönség becses pártfogását tisztelettel kéri: 

Bihari Sándor. / 
za za 

POER SANDOR 
23 év óta fennálló nagy varrógép raktárában 

Kolozsvártt, Főtér 7. szám. 
Vásárolhatni legjutányosabban, részletfizetésre is a gépek valódi. 
ságát tanusitó eredeti bizonyitványnyal ellatott , Howe", „Singer, 

„Wheeler és Wilson, ,Cylinder Elastic" s ,Oszlop" 

Erdélyben egyedül csakis raktárában találhatók a leg- [ 
ujabb „Phönix' varrógépek, 

melyek ugy családi használatra, valamint iparos czélokra minden 
eddigi gépeket fölülmulnak, valamint uj találmányu Kayser-féle 
gomblyukvarró készülékkel ellátott magaskaru „Singer" varrógép, 
(a varrógép ipar terén a legtökéletesebb haladás), melyhez kivá- 
natra mellékelhető : 

lyukbeszövő és monogramm himzőó készülék. 
Ezen varrógép nemcsak hogy az összes eddíg feltalált és tökéletesitett var- 

rógépeket a rendes varrás míinden nemében messze tulhaladja, hanem az oly fárasztó 
és hosszadalmas kézi munkát igénylő gomblyukakat is bámulatos csínnal és gyor- 
sasággal (egy órában 50-nél többet) kiköti 

csak BOÉR SÁNDOR tart. 
Varrógép raktárával kapcsolatos igazitási mű- 

helyében tanult gépészt, s azért képes megrongált 
gépeket is jótállás mellett ismét tökéletes jó állapotban 
jutányos áron helyreállitani. 965. 3-x. 

nammnn 

Legolcsóbb bevásárlási forás!! 
Van szerencsém a n. é. közönséget figyelmeztetni, hogy 

az őszi és téli idényre 

RAKTÁRAMAI 
minden e szakmába vágó czikkel dúsan felszereltem és az alant 

felsorolt czikkeket kitünő olcsó árban árusitom el. 

Ugymint: Férfi- női és gyermek posztó és bőr czipők. Férf- 
és gyermek kalapok. Férfi, női és gyermek kötött és posztó haris- 

nyák. Bőr, posztó és kötött kesztyük. Alsó ingek és nadrágok Jáger 
tanár rendszere szerint. Pénz-, dohány- és szivartárszák. Kézi kosarak. 
Kézi és utazó böröndök. Esernyők, ingek, nyakkendők, zsebkendők stb. 

Megemliteni bátorkodom még, hogy a közelgő karácsoni 
és ujévi 1dényre szükségeltető 

ajándék.- és játék tárgyakat 
dus és iletes választékban fogom kiszolgálni. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel : 

KOHN JAKABRB, 
979. (2-15) belközép-utcza 9. sz. 

Bel és 

sülföldi ruhaszővetek- 

ből nagy raktár. 

984. (1-x) 

Mi
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Téli felsőbb 
és 

jagnettek. 

Hész nól ruhák megrenmndelhetél 

Esó I 
ujonnan berendezett és megnagyitott divat-üzletében 

Kolozsvárt, főtér 19. sz. 

A n. é. közönség becses pártfogását kérve maradtam 

v Téli kendókból gyári rakiár 

Bársony, 

selyem, zsinor, gomb 

kötő és gyöngydiszek 
í 

mély tisztelettel: 

MESKÓ L. Tricot 
és Hárász 
derekak 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép nutcxe


